
3.2 Sílabas Hebreas - Clasificación

Clasificación Básica de Sílabas

Las sílabas hebreas pueden clasificarse ya sea como:

1. Abiertas o Cerradas  2. Largas o Cortas (o Reducida)

Abierta o Cerrada

Una sílaba se llama “abierta” cuando no termina con un sonido de “parada”; de otro modo es 
“cerrada” (así que “ma” es una sílabas abierta pero “mat” es una sílaba  cerrada). Indicaremos el 
estatus de las sílabas abiertas con una (O) y una sílabas  cerrada con una (C).

Largas o Cortas (o Reducidas)

Las vocales hebreas pueden ser largas, cortas, o reducidas. (Algunas gramáticas dividen entre 
vocales “incambiablemente largas” (vocales plenas) y vocales largas regulares. Así que Jólem Vau 
sería una vocal incambiablemente larga mientras que una Jólem sería llamada una vocal larga 
regular.)  Las vocales reducidas son realmente un tipo de shewá, y pueden considerarse ya como 
parte de la sílaba que sigue o como una sílaba en sí misma. En algunos casos es tal vez más fácil 
dividir las silabas de una palabra con la vocal shewá como su propia sílaba – aunque en la práctica 
actual uno consideraría la shewá (y sus primas jatef) como parte de siguiente sílaba).

Divide y Vencerás

Aquí van algunos ejemplos de cómo puedes analizar una palabra hebrea y clasificar sus sílabas. 

Ejemplo 1

Aquí sabemos que hay dos sílabas Here we know there are two syllable ya que hay dos 
vocales. La primera sílaba es Lámed con Segol. Sabemos que Segol es una vocal corta. La 
primera sílaba es una sílaba abierta porqu eno termina con una consonante. Transliteramos la 
sílaba como “le-”.

La segunda sílaba  es Jet con un Segol terminando con una Mem final. Así sabemos que esta 
es una sílaba corta y cerrada. La transliteramos como “jem”.
Juntas, la palabra se translitera “lé-jem” o “léjem”.
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Ejemplo 2

Aquí de nuevo sabemos que hay dos sílabas, ya que hay dos vocales. La primera sílaba Nun 
con Jólem Vau – una vocal larga. La primera sílaba es una sílaba abierta ya que no termina 
con una consonante. Transliteramos la sílaba como “no-”.

La segunda sílaba es Tau con una Tsére terminando con una Nun final. Así sabemos que esta 
es una sílaba larga y cerrada. La transliteramos como “ten”.

Juntas, la palabra se translitera “no-tén” o “notén.”

Ejemplo 3

En esta palabra sabemos que hay tres sílabas, porque contamos tres vocales. La primera sílaba 
es Álef con Jatef Segol – una vocal reducida (corta). La primera sílaba es una sílaba  abierta 
porque no termina con una consonante. Transliteramos la sílaba  como “e-”.
     La segunda sílaba es Lámed con una Jólem. Esta sabemos que es una sílaba larga y abierta. 
La transliteramos como“lo”.
     La tercera sílaba es He con Jíreq Yod terminando con Mem sofit, así sabemos que es una 
sílaba larga cerrada. La transliteramos como “him”.

Juantas, la palabra se translitera “e-lo-him” o “elohim.” 
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Ejemplo 4

En esta palabra de neuvo detectamos que hay tres sílabas, porque contamos tres vocales. La 
primera sílaba es Áyin con Tsére Yod – una vocal larga. La primera sílaba  es una sílaba 
abierta porque no termina con una consonante. La transliteramos como “ei-”.

La segunda sílaba es Nun con una Tsére Yod. Así sabemos que es una sílaba  larga y abierta. 
La transliteramos como “nei”.

La terecera sílaba es Khaf con Segol terminando con Mem sofit, así sabemos que que e sun 
sílaba cerrada corta. La transliteramos como “khem”.

Juntas, la palabra se translitera “ei-nei-khem” o “eineikhem” o “énekhem”.
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